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raturi, ki obseza materijal za kulturno zgodovine rusko pod carjem  Aleksandrom I. —
Andrijevifeve Sibirije v XIX: veku, prifel je na svetlo 1. zvezek. — Starfevski] izdaja
slovar v 12 jezikih (3vedski, nemski, litv.,, poljski, sorbski, rusinski, ceski, slovadki, ogrski,
hrvadki, slavon. in rumunski) Na svetlo je prifel Ze drugi zverek. — Gontarevega
zhranih spisov 9, zvezek je natisnen v 10.000 izvodih, — Gogolovih del je izfel 5. wve-
ek ro. natiska, — Dostojevskega del 10, zvezek je matisnen v 12,000 izvodih. — Gljel
Uspenskega dela tiskajo v cenéni izdavi; dva zveska po 12,000 izvodov. — Meiov je
izdal 7e 7. zvezek svoje biblijogralije ruske zgodovinske literature (L. 1865.—1876.) —

Dné t1, majnika t 1 nmel je v Peterburgu Mihail Saltykov Sgedrin, prvi satirik
ruski, Smrt ga je refila bolesni, ki ga je mudila Fe dolge. Porodil se je dné 15. janu-
varija 1, 1818. v Tverski guberniji, VoW /4

Prijateljica Pugkinova. C. Arps opozoruje med Nemci prvi na Zemo, ki je vsa
dila v Putkinovo srce &ut za lepoto ndrodnega govora, ndrodnih pripovedek in pesmij,
ki je vplivala s tem na njegov jexik in na predmete njegove poezije To ni bila kaka
krasotica, ki bi ofarala pesnika mo#d, bila je njegova péstunja Itina Rodionovna. Koli-
kokrat je sedela po zimi v topli sobi. Zunaj je bril veter ter je metal sneg na Okna; v izhi je
leal pri pédi &rnolasi detko Pufkin, poslutal je starko, ki mu je pripovedovala bajke,
o ribidi in ribici itd. Detko je varasel slaven pesuik, ponos domovine svoje, katerega
ime slavi tudi tujec. Odved bi bilo povpragevati, kakor povpraiuje Reinholdt v svoji zgo-
dovini ruske literature, ali bi bil Puikin kdhj takd slaven pesnik, ko bi Irine Rodionovne
ne bilo, gotovo je pa, da mu je navdala péstunja s svojimi pripovedkami fantazijo in
broila také prva na struno, katera je pela potem vse Fivijenje. Se odrasel mo# je poslufal
rad Irino, nje bajke in ndrodne pesmi. Nekatere je zapisal on sam, kakor o »ribidi in
ribicic, »0 &udni vévericie, »o utopljencic Rodionovna je umrla 1. 1828, stara 70 let.
Kaké je ljubila gojenca svojega, naj kafe pismo, katero mu je pisala 1. 1826., saj ne kade
le nie ljubezni do njega, temved po zlogu svojem je tudi prav vzor nepokvarjene ndrodne
stilistike. sLjubi moj prijatelj, Aleksander Sergejevic! Dobila sem pismo in denar, ka-
tera ste mi poslali, za vse te darove sem Vam hvaleina iz vsega swca, — Vedno Vas
imam v srci in v mislih, le kadar spim, Vas pozabim Pridi k¥ nam v Mihalovskoje
(Putkinovo posestvo v Pskovski guberniji), angeljtek moj, vse konje ti bom poslala na
pot. Pri¢akovala Vas bom in prosila Boga, naj nam dd svidenje, Zdravstvuj, prijatel]j,
Alcksander Sergejevie. Za zdravje Vake sem vzela iz prosfore (kruh za obhajilo) sredico
ter sem dala moliti za Vas v cerkvi in molim sama, Bodi také srelen, prijatelj, da ti
bo samemu prav. Jaz sem zdrava, hvala Bogd, poljubljam Vam roke in ostajam Vafa
Vas jako ljubefa péstunja

frina Rodfonovna.«

(Po Mag. f. d. Lit. des In- und Ausl 188g.) F i

Poljska knjiZevnost. Radzimirski in Gororak izdajeta listine iz arhivov knezov
Lubartovicz in Sanguszko v Slavatu (Lvov 1888). Do sedaj so prifla na svetlo pisma =z
let 1284.—1500.

Krakovska akademija je izdala »Modlitwy Waclawas, krasen spomenik iz 15. veka,
Prepisal ga je krakovski prof. Malinowski iz originala v Pedti,

Eliza Orzeszko je isdala povest v treh svezkih ,Nad Niemnem® (Variava, Ge-
bether in Wolf). Kritika hvali to delo, da je najboljie izmed vseh, ki so prisla v zad-
njilt dveh letih na svetlo, F. A

K nazivu: »>Narobe Katéne. V sLjublj, Zvonue IN. 441 pravi L. Pintar: sDo-
sedaj so mislili, kakor je videti, razlagalci Preférnovega napisa na Stanka Vraza pri tem
citatu na starejiega Katoba, V tem zmislu n, pr. je pisal L 1885. Andrej Fékonja (Kres
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